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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

 

В результате освоения основной профессиональной образовательной программы 

прикладного бакалавриата (далее - ОПОП) и изучения данной дисциплины обучающийся 

должен освоить: 

Компетенции : профессиональные компетенции - ПК-6; специальные 

профессиональные компетенции – СПК-1. 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине в таблице 1. 

 

Табл. 1 – Результаты обучения по дисциплине / модулю  
Компетен

ция (код, 

название) 

Результаты освоения ОПОП (содержание компетенции) Перечень планируемых 

результатов обучения по 

дисциплине 

ПК-6 

готовност

ью к 

взаимодей

ствию с 

участника

ми 

образоват

ельного 

процесса 

Знать: 

основные формы и модели профессионального 

сотрудничества со всеми участниками образовательного 

процесса в соответствии с федеральным государственным 

образовательным стандартом начального / основного / 

среднего образования; 

технологии взаимодействия с участниками образовательного 

процесса; 

Уметь: 

применять на практике различные технологии 

педагогического взаимодействия с участниками 

образовательного процесса; 

общаться с учащимися, признавать их достоинство, понимая 

и принимая их; 

использовать современные методики и технологии для 

организации воспитательной деятельности и стабильного 

взаимодействия с участниками образовательного процесса; 

выстраивать партнерское взаимодействие с родителями 

(законными представителями) учащихся для решения 

образовательных задач, использовать методы и средства для 

их психолого-педагогического просвещения; 

сотрудничать с другими педагогическими работниками и 

другими специалистами в решении образовательных задач; 

Владеть: 

способами организации профессионального взаимодействия 

со всеми участниками образовательного процесса; 

навыками организации конструктивного взаимодействия 

участников образовательного процесса в разных видах 

деятельности; 

навыками установления контактов с обучающимися и их 

родителями (законными представителями), другими 

педагогическими и иными работниками; 

способами организации помощи семье в решении вопросов 

воспитания ребенка; 

Знать: 

технологии взаимодействия с 

участниками 

образовательного процесса; 

Уметь: 

применять на практике 

различные технологии 

педагогического 

взаимодействия с 

участниками 

образовательного процесса; 

Владеть: 

навыками организации 

конструктивного 

взаимодействия участников 

образовательного процесса в 

разных видах деятельности. 

СПК-1 

способнос

тью к 

осуществл

ению 

иноязычн

ой 

речевой 

деятельно

сти в 

процессе 

обучения 

иностранн

ому языку 

Знать: 

- фонетическую систему изучаемого иностранного языка, 

орфоэпические нормы и основные интонационные структуры 

изучаемого иностранного языка;  

- грамматические конструкции и явления изучаемого 

иностранного языка и их признаки; 

- лексику изучаемого иностранного языка в рамках 

изучаемой тематики; 

- национально-культурные нормы речевого поведения, 

нормы речевого этикета, принятые в странах изучаемого 

языка; 

- особенности различных типов и жанров текстов, 

функционирующих в различных сферах коммуникации; 

- языковые признаки и композиционные особенности и 

Знать 

- особенности различных 

типов и жанров текстов, 

функционирующих в 

различных сферах 

коммуникации; 

Уметь 

- читать аутентичные тексты 

разных жанров и 

функциональных стилей с 

использованием  различных 

видов чтения в соответствии с 

коммуникативной задачей и 

оценивать полученную 



Компетен

ция (код, 

название) 

Результаты освоения ОПОП (содержание компетенции) Перечень планируемых 

результатов обучения по 

дисциплине 

 характеристики различных типов письменных произведений 

Уметь: 

- использовать знания фонетической системы изучаемого 

иностранного языка, соблюдать орфоэпические нормы и 

ритмико-интонационные особенности ИЯ; 

- распознавать, анализировать и употреблять в речи  

морфологические формы и синтаксические конструкции 

изучаемого иностранного языка с учетом коммуникативного 

контекста; 

-использовать в устной и письменной речи лексику 

различных тематических групп с учетом  целей общения; 

- использовать в устной и письменной речевой 

коммуникации соответствующие этикетные формулы и 

тактики речевого поведения с учетом национально-

культурных норм и целей коммуникации; 

- вести различные виды диалогов и продуцировать связанные 

монологические  высказывания с использованием основных  

коммуникативных  типов  речи;  

- воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты, 

относящиеся к разным коммуникативным типам речи; 

- читать аутентичные тексты разных жанров и 

функциональных стилей с  использованием  различных видов 

чтения в соответствии с коммуникативной задачей и 

оценивать полученную информацию; 

- создавать письменные тексты в соответствии с 

коммуникативными целями  и основными структурными 

особенностями построения иноязычного текста, 

относящегося к определенному жанру 

Владеть: 

- умениями продуцирования устного диалогического и 

монологического высказывания в соответствии с 

произносительными нормами изучаемого языка; 

- умениями продуцирования устного и письменного 

высказывания в соответствии с грамматическими 

(синтаксическими и морфологическими) нормами 

изучаемого языка; 

- умениями адекватного использования лексических 

ресурсов/единиц изучаемого иностранного языка в устной и 

письменной коммуникации; 

- способностью осуществлять иноязычную коммуникацию с 

учетом национально-культурных, этических норм поведения 

страны/стран изучаемого языка, выбирая адекватные 

дискурсивные стратегии и языковые средства; 

- умениями подготовленной и неподготовленной 

продуктивной устной речи в монологической и 

диалогической формах в рамках изучаемой тематики, 

учитывая социокультурные характеристики 

коммуникативной ситуации; 

- умениями создавать различные типы письменных текстов; 

- приемами отбора, интерпретации и письменной фиксации 

информации, необходимой для создания собственного 

письменного или устного произведения; 

- умениями понимания устной аутентичной иноязычной 

речи; 

- умениями чтения аутентичных текстов разнообразных 

жанров и извлечения необходимой информации из 

оригинальных текстов на иностранном языке. 

информацию; 

Владеть 

- умениями чтения 

аутентичных текстов 

разнообразных жанров и 

извлечения необходимой 

информации из оригинальных 

текстов на иностранном 

языке. 



 

2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной 

программы  

Дисциплина изучается на 5 курсе в 9 семестре. 

Дисциплина Б1.В.ДВ.14.02 «Деловая корреспонденция на английском языке» входит 

в вариативную часть ОПОП;  является дисциплиной по выбору.  

Структурно-логическая схема формирования в ОПОП компетенций, закрепленных 

за дисциплиной  

Таблица 2 – Порядок формирования компетенций ПК-1, СПК-1 
Предшествующие дисциплины, практики Последующие дисциплины, практики 

ПК-6 

Б1.Б.02.02 Психология  

Б1.В.01 Технологии и методы 

проектирования и реализации программ 

образования  

Б1.В.01.02 Методика обучения в 

дополнительном образовании детей  

Б1.В.02.02 Основы межкультурной 

коммуникации  

ПК-6 

Б1.В.ДВ.03.01 Технологии педагогического 

взаимодействия в дополнительном образовании 

детей  

Б1.В.ДВ.03.02 Самоопределение и 

профессиональная ориентация обучающихся в 

дополнительном образовании детей  

Б1.В.ДВ.04.01 Взаимодействие педагога и семьи в 

дополнительном образовании детей 

Б1.В.ДВ.04.02 Профессиональная культура 

педагога дополнительного образования детей 

Б1.В.ДВ.04.03 Основы социальной педагогики в 

системе дополнительного образования детей  

Б2.В.01(У) Учебная практика. Практика по 

получению первичных профессиональных умений 

и навыков, в том числе первичных умений и 

навыков научно-исследовательской деятельности 

Б2.В.03(П) Производственная практика. 

Педагогическая практика  

ФТД.01 Основы вожатской деятельности 

ФТД.02 Коррупция: причины, проявления, 

противодействие  

 

СПК-11 

Б1.В.02.06 Практический курс 

английского языка  

Б1.В.02.07 Практический курс 

иностранного языка  

Б1.В.02.09 Практическая грамматика  

Б1.В.ДВ.05.01 Грамматика английского 

языка 

Б1.В.ДВ.05.02 Синтаксис английского языка  

Б1.В.ДВ.09.01 Культура письменной речи на 

английском языке  

Б1.В.ДВ.09.02 Практикум по письменному 

иноязычному общению на английском языке  

СПК-11 

Б1.В.ДВ.16.01 Домашнее чтение на английском 

языке  

Б1.В.ДВ.16.02 Детская литература стран 

изучаемого языка  

Б2.В.01(У) Учебная практика. Практика по 

получению первичных профессиональных умений 

и навыков, в том числе первичных умений и 

навыков научно-исследовательской деятельности 

Б2.В.03(П) Производственная практика. 

Педагогическая практика  

 



 

3. Объем дисциплины в зачетных единицах с указанием количества 

академических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с 

преподавателем (по видам занятий) и на самостоятельную работу обучающихся 

 

Общая трудоемкость (объем) дисциплины (модуля) составляет: 

2 зачетных единицы (з.е.),   

72 академических часа. 

Курсовая работа не планируется. 

 

3.1. Объём дисциплины по видам учебных занятий (в часах)  

Таблица 3 - Виды учебной работы по дисциплине и их трудоемкость 

Общая трудоемкость  и виды учебной работы по дисциплине, 

проводимые в разных формах 

Объём  часов 
для очной 

формы 

обучения 

для заочной 

(очно-заочной) 

формы обучения 

Общая трудоемкость дисциплины 72  

Контактная работа обучающихся с преподавателем (по видам 

учебных занятий) (всего)  

72  

Аудиторная работа (всего): 32  

в том числе:   

лекции   

практические занятия, семинары 32  

практикумы   

лабораторные работы   

в активной и интерактивной формах   

в электронной форме   

Внеаудиторная работа (всего):   

в том числе, индивидуальная работа обучающихся с 

преподавателем  

  

курсовое проектирование   

групповая, индивидуальная консультация и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие групповую 

или индивидуальную работу обучающихся с 

преподавателем) 

  

творческая работа (эссе)    

Самостоятельная работа обучающихся (всего)  40  

Вид промежуточной аттестации обучающегося  

(9 семестр – зачет) 

  

 

4. Содержание дисциплины, структурированное по разделам (темам) с 

указанием отведенного на них количества академических часов и видов учебных 

занятий  

 

4.1. Разделы дисциплины и трудоемкость по видам учебных занятий (в 

академических часах) 
 

Таблица 4 -  Учебно-тематический план очной формы обучения 

№
 н

ед
ел

и
 п

/п
 

Разделы и темы  дисциплины  

по занятиям 

О
б

щ
ая

 

тр
у

д
о

ём
к
о
ст

ь
 

(ч
а

с.
) 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу 

обучающихся и трудоемкость (час.) 

Формы  

текущего 

контроля и 

промежуточно

й аттестации 

успеваемости 

аудиторные 

учебные занятия 

самостоятел

ьная работа 

обучающихс

я 
всего лекции практич.  

занятия 

1 
Особенности деловой иноязычной 

речевой деятельности в процессе 
36  16 20 

ТС 



№
 н

ед
ел

и
 п

/п
 

Разделы и темы  дисциплины  

по занятиям 

О
б

щ
ая

 

тр
у

д
о

ём
к
о

ст
ь
 

(ч
а

с.
) 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу 

обучающихся и трудоемкость (час.) 

Формы  

текущего 

контроля и 

промежуточно

й аттестации 

успеваемости 

аудиторные 

учебные занятия 

самостоятел

ьная работа 

обучающихс

я 
всего лекции практич.  

занятия 

межкультурной коммуникации 

2 
Документы разных жанров и 

функциональных стилей 
36  16 20 ПР  

ИЗ 

 Промежуточная аттестация – зачет      УО-2 

ИТОГО по семестру       

 Всего: 72  32 40  

Примечание:  ПР - письменная работа, ИЗ –индивидуальное задание, ТС - учебные задачи

       

4.2. Содержание дисциплины, структурированное по разделам и  темам 

 

Таблица 6 – Содержание дисциплины 

№ 

п/п 

Наименование 

раздела дисциплины 
Содержание темы 

Раздел 1: Особенности деловой иноязычной речевой деятельности в процессе 

межкультурной коммуникации 

1.1 Особенности деловой 

документации 

Общие правила деловой корреспонденции. Виды 

деловой документации, лексико-грамматические и 

стилистические особенности деловых документов. Лексико-

грамматические и стилистические характеристики писем-

приглашений, писем-запросов, писем-предложений, 

претензий и рекламаций, контрактов, документов 

совместного предприятия транспортных накладных, 

страхового полиса. Перевод документов. Переводческое 

портфолио: понятие, структура, особенности составления. 

Раздел 2: Документы разных жанров и функциональных стилей 

2.1 Документы 

юридической 

тематики 

Перевод документов физических лиц (удостоверение 

личности, документы об образовании и др.), доверенностей, 

свидетельств, сертификатов, заявлений и лицензий, 

процессуальных документов, законов и нормативных актов. 

2.2 Научные тексты Аннотированный перевод научных текстов. Реферативный 

перевод научных публикаций. Перевод научных рецензий. 

Перевод учебно-научной литературы. 

2.3 Публицистика Перевод заголовков, газетных статей, объявлений, кратких 

заметок. Перевод клише, жаргонизмов, неологизмов, 

фразеологических оборотов, сленга,  политической 

терминологии, аллюзий. 

 

5. Перечень учебно-методического обеспечения самостоятельной работы 

обучающихся по дисциплине 
Методические указания студенту по организации самостоятельной работы по овладению 

всеми видами речевой деятельности  размещены на сайте НФИ КемГУ в разделе «Основные 

профессиональные образовательные программы высшего образования, реализуемые в НФИ КемГУ/ 

Методические и иные документы» по адресу: «https://skado.dissw.ru/table/». Основная и 

дополнительная учебная литература и Интернет-ресурсы, необходимые для выполнения 

самостоятельной работы и теоретического освоения дисциплины по графику представлены в 

разделах 7 и 8 настоящей РПД. Требования к текущим контрольным заданиям и критерии их оценки 

представлены в разделе 6.3. РПД. 

 

6. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации 



обучающихся по дисциплине  

6.1 Типовые (примерные) контрольные задания / материалы 

Форма промежуточной аттестации зачет, зачет с оценкой. 

Таблица 8 - Типовые (примерные) контрольные вопросы и задания 
Разделы и темы Примерные теоретические 

вопросы 

Примерные практические задания и 

(или) задачи 

Особенности деловой 

иноязычной речевой 

деятельности в процессе 

межкультурной 

коммуникации 

Часть А. Выберите верный 

вариант ответа: 

1. The closing phrase in 

letters addressed to friends 

and relatives: 

a) yours faithfully  

b) yours sincerely  

c) yours truly 

 

2. The closing phrase in 

letters addressed to 

colleagues: 

a) yours respectfully 

b) very truly yours 

c) yours sincerely 

 

3. The closing phrase in 

letters addressed to 

institutions, firms etc.: 

a) yours sincerely 

b) yours faithfully 

c) yours affectionately 

 

4. A partnership can be 

addressed in the following 

way: 

a). The Secretary 

b). Messrs 

c). Partners 

 

5. “Best wishes” is the right 

way to make a 

complementary close to a 

letter beginning with a 

salutation 

a) Dear Sir 

b) Dear Marlene 

c) Dear Mr. Williams 

Определите функциональный стиль 

текста. Выполите письменный 

перевод текста, соблюдая 

грамматические,  синтаксические и 

стилистические нормы: 

The term "intercultural communication" 

is often used to refer to the wide range 

of communication issues that inevitably 

arise within an organization composed 

of individuals from a variety of 

religious, social, ethnic, and educational 

backgrounds. Each of these individuals 

brings a unique set of experiences and 

values to the workplace, many of which 

can be traced to the culture in which 

they grew up and now operate. 

Businesses that are able to facilitate 

effective communication – both written 

and verbal – between the members of 

these various cultural groups will be far 

better equipped to succeed than will 

those organizations that allow conflicts 

that arise from internal cultural 

differences to fester and harden. The 

failure to address and resolve culturally 

based conflicts and tensions will 

inevitably show up in the form of 

diminished performance and decreased 

productivity. 

Документы разных 

жанров и 

функциональных стилей 

 

6.2. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций 

Для положительной оценки по результатам освоения дисциплины обучающемуся 

необходимо выполнить все установленные виды учебной работы. Оценка результатов 

работы обучающегося в баллах (по видам) приведена в таблице 8. 

Промежуточная аттестация по дисциплине – зачет включает контроль уровня 

овладения компетенциями, закрепленными за дисциплиной в форме теста и 

индивидуального задания. 



Таблица 9 - Балльно-рейтинговая оценка результатов учебной работы обучающихся 
по видам (БРС) 

№ Форма контроля 

Максималь

ное кол-во 

баллов 

Кол-во 

набранных 

баллов 

Подпись 

преподавателя 

Раздел 1: Особенности деловой иноязычной речевой деятельности в 

процессе межкультурной коммуникации 
1 ТС (учебная задача) 15   

Раздел 2: Документы разных жанров и функциональных стилей 
Документы юридической тематики  

2 ПР (перевод текста) 15   

Научные тексты 

3 ПР (перевод текста) 15   

Публицистика 

4 ПР (перевод текста) 15   

5 ИЗ (презентация) 10   

6 Посещение аудиторных 

занятий 
10 

  

 Текущий рейтинговый балл 80   

7 Аттестационный балл 

(зачет) 
20 

  

Итого 100   

 

В промежуточной аттестации оценка выставляется в ведомость в 100-балльной 

шкале и в буквенном эквиваленте (таблица 9) 

Таблица 10 – Соотнесение 100-балльной шкалы и буквенного эквивалента оценки 

 

Сумма набранных 

баллов  

Уровни 

освоения 

дисциплины и 

компетенций 

Экзамен Зачет 

Оценка Буквенный 

эквивалент 

Буквенный 

эквивалент 

86 - 100 Продвинутый 5 отлично 

Зачтено  66 - 85 Повышенный 4 хорошо 

51 - 65 Пороговый 3 удовлетворительно 

0 - 50 Первый 2 неудовлетворительно Не зачтено 

 

7. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для 

освоения дисциплины  

А) основная учебная литература   

1) Колесникова, Н.Л. Деловое общение=Business Communication : учебное пособие / 

Н.Л. Колесникова. – 11-е изд., стер. – Москва : ФЛИНТА, 2016. – 153 с. – Режим доступа: 

по подписке. – URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=364145 (дата обращения: 

26.01.2021). – Библиогр. в кн. – ISBN 978-5-89349-521-8. – Текст : электронный. 

2) Шевелёва, С.А. Деловой английский : учебное пособие / С.А. Шевелёва. – 2-е изд., 

перераб. и доп. – Москва : Юнити, 2015. – 382 с. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436816 (дата обращения: 26.01.2021). – ISBN 

978-5-238-01128-8. – Текст : электронный. 

 

Б) дополнительная учебная литература   

1) Домницкая, Т. Р. Бизнес-корреспонденция на английском языке : учебное пособие / 

Т. Р. Домницкая, Е. А. Миняйло, А. Е. Козубенко. — 2-е изд., стер. — Москва : ФЛИНТА, 

2016. — 133 с. — ISBN 978-5-9765-2833-8. — Текст : электронный // Лань : электронно-

библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/89874 (дата обращения: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=364145
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436816
https://e.lanbook.com/book/89874


26.01.2021). — Режим доступа: для авториз. пользователей. 

2) Яшина, Т.А. English for Business Communication=Английский язык для делового 

общения : учебное пособие / Т.А. Яшина, Д.Н. Жаткин. - М. : Флинта, 2009. - 56 с. - ISBN 

978-5-9765-0335-9 ; То же [Электронный ресурс]. – Режим доступа: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=57951&sr=1  

 

8. Перечень ресурсов информационно - телекоммуникационной сети 

«интернет», современных профессиональных  баз данных (СПБД) и информационных 

справочных систем (ИСС) необходимых для освоения дисциплины  

Ресурсы информационно - телекоммуникационной сети «интернет» 
1.The Guardian. [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://www.guardian.co.uk         

2.Learn English Today. [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://www.learn-english-

today.com/index.html  

3.Learning English. [Электронный ресурс]. Режим доступа:  

http://www.bbc.co.uk/learningenglish  

4.The Telegrapgh. [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://www.telegraph.co.uk     

5.Time. [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://www.time.com   

6.VOA. [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://www.learningenglish.voanews.com     

7.VOA Special English:  [Электронный ресурс]. Режим доступа: 

http://voaspecialenglish.blogspot.ru  

  

Современные профессиональные базы данных (СПБД) и информационные 

справочные системы (ИСС) по дисциплине 
1. BBC Learning English [Электронный ресурс] : интернет-портал. – Электронные 

данные. – Режим доступа: www.bbc.co.uk/learningenglish, свободный. – Яз.англ. 

2. British National Corpus [Электронный ресурс] : Корпус письменных и устных 

текстов. – Электронные текстовые данные. – Oxford : Oxford Text Archive, IT Services, University of 

Oxford, 2009-2015. – Режим доступа: https://www.natcorp.ox.ac.uk, свободный. – Яз.англ. 

3. Cambridge Assessment English [Электронный ресурс] : База данных содержит 

задания и учебные материалы для изучающих английский язык. – Электронные данные. – Режим 

доступа: https://www.cambridgeenglish.org, свободный. – Яз.англ. 

4. Longman Dictionary of Contemporary English [Электронный ресурс] : интернет-

портал – Электронные данные. – Режим доступа: https://www.ldoceonline.com., свободный. – 

Яз.англ. 

Oxford University Press Learning Resources Bank [Электронный ресурс] : База данных 

содержит задания и учебные материалы для изучающих английский язык. – Электронные данные. – 

Режим доступа: https://elt.oup.com/learning_resources, свободный. – Яз.англ.    

 

9. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления 

образовательного процесса по дисциплине, используемого программного обеспечения  
Материально-техническая база 

Учебные занятия по дисциплине проводятся в учебных аудиториях НФИ КемГУ:  
N 

п/п 

Наименование 

учебных 

предметов, 

курсов, 

дисциплин 

(модулей), 

практики, иных 

видов учебной 

деятельности, 

предусмотренных 

учебным планом 

образовательной 

программы 

Наименование помещений для 

проведения всех видов учебной 

деятельности, предусмотренной 

учебным планом, в том числе 

помещения для самостоятельной работы, 

с указанием перечня основного 

оборудования, учебно-наглядных 

пособий и используемого программного 

обеспечения 

Адрес (местоположение) 

помещений для проведения 

всех видов учебной 

деятельности, 

предусмотренной учебным 

планом (в случае реализации 

образовательной программы 

в 

сетевой форме 

дополнительно указывается 

наименование организации, 

с которой заключен договор) 

1 2 3 4 

 
Деловая 

корреспонденция 

334 Учебная аудитория для проведения: 

- занятий семинарского (практического) 

654041, Кемеровская область 

- Кузбасс, Новокузнецкий 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=57951&sr=1
http://www.guardian.co.uk/
http://www.learn-english-today.com/index.html
http://www.learn-english-today.com/index.html
http://www.bbc.co.uk/learningenglish
http://www.telegraph.co.uk/
http://www.time.com/
http://www.learningenglish.voanews.com/
http://voaspecialenglish.blogspot.ru/
http://www.bbc.co.uk/learningenglish
https://www.natcorp.ox.ac.uk/
https://www.cambridgeenglish.org/
https://www.ldoceonline.com/
https://elt.oup.com/learning_resources


на английском 

языке 

типа. 

Специализированная (учебная) 

мебель: доска меловая, столы, стулья. 

Оборудование: переносное - ноутбук, 

проектор, экран. 

Используемое программное 

обеспечение: MSWindows 

(MicrosoftImaginePremium 3 year по 

сублицензионному договору № 

1212/KMP от 12.12.2018 г. до 12.12.2021 

г.), LibreOffice (свободно 

распространяемое ПО). 

Интернет с обеспечением доступа в 

ЭИОС. 

городской округ, г. 

Новокузнецк, ул. Кутузова, д. 

12 

454 Учебная аудитория для проведения: 

- занятий семинарского (практического) 

типа. 

Специализированная (учебная) 

мебель: доска меловая, столы, стулья. 

Оборудование: переносное - ноутбук, 

проектор, экран. 

Используемое программное 

обеспечение: MSWindows 

(MicrosoftImaginePremium 3 year по 

сублицензионному договору № 

1212/KMP от 12.12.2018 г. до 12.12.2021 

г.), LibreOffice (свободно 

распространяемое ПО). 

Интернет с обеспечением доступа в 

ЭИОС. 

654041, Кемеровская область 

- Кузбасс, Новокузнецкий 

городской округ, г. 

Новокузнецк, ул. Кутузова, д. 

12 

337 Учебная аудитория для проведения: 

- занятий семинарского (практического) 

типа 

- групповых и индивидуальных 

консультаций; 

- текущего контроля и промежуточной 

аттестации. 

Специализированная (учебная) 

мебель: столы, стулья, шкафы 

Оборудование: стационарное - ноутбук, 

проектор, звуковые колонки, доска 

интерактивная SMART. 

Используемое программное 

обеспечение: MSWindows 

(MicrosoftImaginePremium 3 year по 

сублицензионному договору № 

1212/KMP от 12.12.2018 г. до 12.12.2021 

г.), LibreOffice (свободно 

распространяемое ПО), ПО Smart 

Notebook (ключ лицензии по серийному 

оборудованию). 

Интернет с обеспечением доступа в 

ЭИОС. 

654041, Кемеровская область 

- Кузбасс, Новокузнецкий 

городской округ, г. 

Новокузнецк, ул. Кутузова, д. 

12 

 

10. Иные сведения и (или) материалы  

 

Перечень методов, средств обучения и образовательных технологий (с краткой 

характеристикой): 

№ Наименование Краткая характеристика 



п/п образовательной 

технологии 

1 2 3 

1. Проблемное обучение Поисковые методы, постановка познавательных задач 

с учетом индивидуального социального опыта и 

особенностей обучающихся, в том числе,  с учетом  

ограниченных  возможностей  здоровья обучающихся 

2. Концентрированное 

обучение 

Методы, учитывающие динамику и уровень 

работоспособности обучающихся, в том числе,  с 

учетом  ограниченных  возможностей  здоровья 

обучающихся 

3. Дифференцированное 

обучение 

Методы индивидуального личностно 

ориентированного обучения,  в том числе,  с учетом 

ограниченных возможностей здоровья и личностных 

психолого-физиологических особенностей 

обучающихся 

 

Составитель (и): Мартынюк К.В., ст.преп. 
(фамилия, инициалы и должность преподавателя (ей)) 

 

 


